
Isa
Chapter 28

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ה֗וֹי1
Ole
H1945

עֲטֶ֤רֶת
taji
H5850

גֵּאוּת֙
ya–kiburi
H1348

שִׁכֹּרֵ֣י
ya–walevi
H7910

יִם אֶפְרַ֔
wa–Efraimu
H0669

יץ וְצִ֥
na–ua

נֹבֵ֖ל
linalokauka

י צְבִ֣
uzuri

תִפְאַרְתּ֑וֹ
wa–utukufu–wake
H8597

ר אֲשֶׁ֛
lililoko

עַל־
juu–ya–

אשׁ ֹ֥ ר
kichwa

יא־ גֵּֽ
cha–bonde–
H1516

שְׁמָנִ֖ים
lenye–rutuba
H8081

הֲל֥וּמֵי
walioshindwa–na
H1986

יָֽיִן׃
divai
H3196

Ole kwa lile taji la maua, kiburi cha walevi wa Efraimu, kwa ua linalosinyaa, uzuri wa utukufu wake, uliowekwa 
kwenye kichwa cha bonde lenye rutuba: kwa ule mji, kiburi cha wale walioshushwa na mvinyo!

הִנֵּ֨ה2
Tazama
H2009

חָזָק֤
mwenye–nguvu
H2389

וְאַמִּץ֙
na–mwenye–uwezo
H0533

י אדֹנָ֔ לַֽ
kwa–Bwana
H0136

כְּזֶרֶ֥ם
kama–dhoruba
H2230

ד בָּרָ֖
ya–mvua–ya–mawe
H1259

עַר שַׂ֣
dhoruba

טֶב קָ֑
ya–uharibifu
H6986

זֶרֶם כְּ֠
kama–dhoruba
H2230

מַיִ֣ם
ya–maji
H4325

ים כַּבִּירִ֥
makubwa
H3524

ים שֹׁטְפִ֛
yanayofurika
H7857

הִנִּ֥יחַ
ataiweka
H3240

רֶץ לָאָ֖
ardhini
H0776

בְּיָֽד׃
kwa–mkono
H3027

Tazama, Bwana anaye mmoja aliye na uwezo na nguvu. Kama dhoruba ya mvua ya mawe na upepo uharibuo, 
kama mvua inyeshayo kwa nguvu na mafuriko yashukayo, atakiangusha chini kwa nguvu.

בְּרַגְלַ֖יִם3
Kwa–miguu
H7272

רָמַסְ֑נָה תֵּֽ
itakanyagwa
H7429

עֲטֶ֥רֶת
taji
H5850

גֵּא֖וּת
ya–kiburi
H1348

י שִׁכּוֹרֵ֥
ya–walevi
H7910

יִם׃ אֶפְרָֽ
wa–Efraimu
H0669

Lile taji la maua, kiburi cha walevi cha Efraimu, kitakanyagwa chini ya nyayo.

ה4 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
Na–itakuwa
H1961

צִיצַ֤ת
ua
H6733

֙ נֹבֵל
linalokauka

י צְבִ֣
uzuri

תִפְאַרְתּ֔וֹ
wa–utukufu–wake
H8597

ר אֲשֶׁ֥
lililoko

עַל־
juu–ya–

אשׁ ֹ֖ ר
kichwa

גֵּ֣יא
cha–bonde
H1516

שְׁמָנִי֑ם
lenye–rutuba
H8081

כְּבִכּוּרָהּ֙  
kama–tini–ya–mapema
H1061

בְּטֶרֶ֣ם
kabla–ya
H2962

יִץ קַ֔
kiangazi
H7019

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

יִרְאֶ֤ה
ataona
H7200

רֹאֶה֙ הָֽ
mwonaji
H7200

הּ אוֹתָ֔
hiyo
H0853

הּ בְּעוֹדָ֥
wakati–bado
H5750

בְּכַפּ֖וֹ
mkononi–mwake
H3709

נָּה׃ יִבְלָעֶֽ
ataimeza
H1104

ס
¶

Lile ua linalosinyaa, uzuri wa utukufu wake, uliowekwa kwenye kichwa cha bonde lenye rutuba, litakuwa kama 
tini iliyoiva kabla ya mavuno: mara mtu aionapo, huichuma na kuila.

בַּיּ֣וֹם5
Katika–siku
H3117

הַה֗וּא
hiyo
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
atakuwa
H1961

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

לַעֲטֶרֶ֣ת
taji
H5850

י צְבִ֔
ya–uzuri

ת וְלִצְפִירַ֖
na–kizingiti
H6843

תִּפְאָרָ֑ה
cha–utukufu
H8597

לִשְׁאָ֖ר
kwa–mabaki
H7605

עַמּֽוֹ׃
ya–watu–wake
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Katika siku ile, Bwana Mwenye Nguvu Zote atakuwa taji la utukufu, taji zuri la maua kwa mabaki ya watu wake.

וּלְר֖וּח6ַ
Na–kwa–roho
H7307

ט מִשְׁפָּ֑
ya–hukumu
H4941

לַיּוֹשֵׁב֙
kwa–aketiye
H3427

עַל־
juu–ya–

ט הַמִּשְׁפָּ֔
hukumu
H4941

ה גְבוּרָ֔ וְלִ֨
na–kwa–nguvu
H1369

י מְשִׁיבֵ֥
kwa–wanaorudisha
H7725

מִלְחָמָ֖ה
vita
H4421

ׁעְרָה׃ שָֽ
langoni
H8179

ס
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Atakuwa roho ya haki kwa yeye aketiye katika kiti cha hukumu, chanzo cha nguvu kwa wale wazuiao vita langoni.

וְגַם־7
Na–pia–
H1571

אֵלֶּ֙ה֙
hawa
H0428

בַּיַּ֣יִן
kwa–divai
H3196

שָׁג֔וּ
wamepotea
H7686

וּבַשֵּׁכָ֖ר
na–kwa–kileo
H7941

תָּע֑וּ
wamepotoshwa
H8582

כֹּהֵן֣
kuhani
H3548

֩ וְנָבִיא
na–nabii
H5030

שָׁג֨וּ
wamepotea
H7686

ר בַשֵּׁכָ֜
kwa–kileo
H7941

נִבְלְע֣וּ
wamemezwa
H1104

מִן־
na–

יִן הַיַּ֗
divai
H3196

֙ תָּעוּ
wamepotoshwa
H8582

מִן־
na–

ר הַשֵּׁכָ֔
kileo
H7941

֙ שָׁגוּ
wamepotea
H7686

ה רֹאֶ֔ בָּֽ
katika–kuona

פָּק֖וּ
wamejikwaa
H6328

ה׃ פְּלִילִיָּֽ
katika–hukumu
H6417

Hawa pia wanapepesuka kwa sababu ya mvinyo, wanayumbayumba kwa sababu ya kileo: Makuhani na manabii 
wanapepesuka kwa sababu ya kileo, wanachanganyikiwa kwa sababu ya mvinyo; wanapepesuka wanapoona 
maono, wanajikwaa wanapotoa maamuzi.

כִּ֚י8
Kwa–sababu

כָּל־
meza–zote–
H3605

שֻׁלְחָנ֔וֹת
meza
H7979

מָלְא֖וּ
zimejaa
H4390

יא קִ֣
matapishi

צֹאָה֑
na–uchafu
H6675

י בְּלִ֖
bila
H1097

מָקֽוֹם׃
mahali
H4725

ס
¶

Meza zote zimejawa na matapishi wala hakuna sehemu hata ndogo isiyokuwa na uchafu.

אֶת־9
–
H0853

֙ מִי
Nani
H4310

יוֹרֶ֣ה
atafundisha

ה דֵעָ֔
maarifa
H1844

וְאֶת־
na–
H0853

י מִ֖
nani
H4310

ין יָבִ֣
atamfanya–aelewe
H0995

שְׁמוּעָה֑
ujumbe
H8052

֙ גְּמוּלֵי
Walioachishwa
H1580

ב חָלָ֔ מֵֽ
maziwa
H2461

י עַתִּיקֵ֖
walioondolewa
H6267

יִם׃ מִשָּׁדָֽ
matitini

“Yeye anajaribu kumfundisha nani? Yeye anamwelezea nani ujumbe wake? Je, ni kwa watoto walioachishwa 
kunyonya? Je, ni wale ambao ndipo tu wametolewa matitini?

י10 כִּ֣
Kwa–sababu

צַ֤ו
amri
H6673

֙ לָצָו
juu–ya–amri
H6673

צַו֣
amri
H6673

ו לָצָ֔
juu–ya–amri
H6673

ו קַ֥
sheria

ו לָקָ֖
juu–ya–sheria

ו קַ֣
sheria

ו לָקָ֑
juu–ya–sheria

זְעֵ֥יר
kidogo
H2191

ם שָׁ֖
hapa
H8033

זְעֵ֥יר
kidogo
H2191

ׁם׃ שָֽ
pale
H8033

Kwa maana ni: Amri juu ya amri, amri juu ya amri, kanuni juu ya kanuni, kanuni juu ya kanuni; hapa kidogo, kule 
kidogo.”

כִּ֚י11
Kwa–sababu

בְּלַעֲגֵי֣
kwa–midomo
H3934

ה שָׂפָ֔
ya–dhihaka
H8193

וּבְלָשׁ֖וֹן
na–kwa–lugha
H3956

אַחֶרֶ֑ת
nyingine
H0312

ר יְדַבֵּ֖
atasema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

הָעָ֥ם
watu

ה׃ הַזֶּֽ
hawa
H2088

Sawa kabisa, kwa midomo migeni na kwa lugha ngeni, Mungu atasema na watu hawa,
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ר 12 ׀אֲשֶׁ֣
Ambaye

אָמַר֣
alisema
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
kwao
H0413

ֹ֤את ז
Hii
H2063

הַמְּנוּחָה֙
ni–pumziko
H4496

הָנִי֣חוּ
mpeni–pumziko
H5117

ף עָיֵ֔ לֶֽ
mwenye–uchovu
H5889

ֹ֖את וְז
na–hii
H2063

הַמַּרְגֵּעָה֑
ni–burudisho
H4774

א ֹ֥ וְל
lakini–hawaku
H3808

אָב֖וּא
kubali
H0014

שְׁמֽוֹעַ׃
kusikia
H8085

wale ambao aliwaambia, “Hapa ni mahali pa kupumzika, waliochoka na wapumzike,” na, “Hapa ni mahali pa 
mapumziko,” lakini hawakutaka kusikiliza.

וְהָיָ֨ה13
Na–itakuwa
H1961

ם לָהֶ֜
kwao
H1992

דְּבַר־
neno–
H1697

יְהוָ֗ה
la–Yahwe
H3068

צַו֣
amri
H6673

ו לָצָ֞
juu–ya–amri
H6673

צַ֤ו
amri
H6673

֙ לָצָו
juu–ya–amri
H6673

ו קַ֤
sheria

֙ לָקָו
juu–ya–sheria

ו קַ֣
sheria

ו לָקָ֔
juu–ya–sheria

זְעֵ֥יר
kidogo
H2191

ם שָׁ֖
hapa
H8033

זְעֵי֣ר
kidogo
H2191

ם שָׁ֑
pale
H8033

עַן לְמַ֨
ili
H4616

יֵלְכ֜וּ
waende
H3212

וְכָשְׁל֤וּ
na–wajikwae
H3782

אָחוֹר֙
nyuma
H0268

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
na–wavunjike
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
na–wanaswe
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
na–watekwe
H3920

פ
¶

Hivyo basi, neno la Bwana kwao litakuwa: Amri juu ya amri, amri juu ya amri, kanuni juu ya kanuni, kanuni juu ya 
kanuni, hapa kidogo, kule kidogo: ili waende na kuanguka chali, wakijeruhiwa, wakinaswa na kukamatwa.

לָכֵן14֛
Kwa–hivyo

שִׁמְע֥וּ
sikieni
H8085

דְבַר־
neno–
H1697

יְהוָה֖
la–Yahwe
H3068

י אַנְשֵׁ֣
watu
H0376

לָצ֑וֹן
wa–dharau
H3944

֙ שְׁלֵי מֹֽ
watawala
H4910

הָעָם֣
wa–watu

הַזֶּ֔ה
hawa
H2088

ר אֲשֶׁ֖
ambao

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
mko–Yerusalemu
H3389

Kwa hiyo sikieni neno la Bwana, enyi watu wenye dharau mnaotawala watu hawa wa Yerusalemu.

י15 כִּ֣
Kwa–sababu

ם אֲמַרְתֶּ֗
mmesema
H0559

תְנֽוּ כָּרַ֤
Tumekata
H3772

בְרִית֙
agano
H1285

אֶת־
na–
H0854

וֶת מָ֔
kifo
H4194

וְעִם־
na–na–

שְׁא֖וֹל
kuzimu
H7585

ינוּ עָשִׂ֣
tumefanya

חֹזֶה֑
mapatano
H2374

]שיט[
[mfuriko]
H7885

)שׁ֣וֹט(
mfuriko
H7752

שׁוֹטֵ֤ף
unaofurika
H7857

י־ כִּֽ
wakati–wa–

]עבר[
[kupita]

)יַֽעֲבֹר֙(
kupita

א ֹ֣ ל
hauta
H3808

נוּ יְבוֹאֵ֔
tufika
H0935

י כִּ֣
kwa–sababu

מְנוּ שַׂ֧
tumefanya

כָזָב֛
uongo
H3577

נוּ מַחְסֵ֖
kimbilio–letu
H4268

קֶר וּבַשֶּׁ֥
na–katika–udanganyifu
H8267

רְנוּ׃ נִסְתָּֽ
tumejificha
H5641

ס
¶

Ninyi mnajisifu, “Tumefanya agano na mauti, tumefanya mapatano na kuzimu. Wakati pigo lifurikalo 
litakapopita, haliwezi kutugusa sisi, kwa kuwa tumefanya uongo kuwa kimbilio letu na miungu ya uongo kuwa 
mahali petu pa kujificha.”

ן16 לָכֵ֗
Kwa–hivyo

ה כֹּ֤
hivyo
H3541

אָמַר֙
amesema
H0559

אֲדֹנָי֣
Bwana
H0136

יְהוִ֔ה
Yahwe
H3069

הִנְנִי֛
Tazama
H2009

ד יִסַּ֥
ninaweka
H3245

בְּצִיּ֖וֹן
Sayuni
H6726

אָבֶ֑ן
jiwe
H0068

אֶבֶ֣ן
jiwe
H0068

חַן בֹּ֜
la–kujaribu
H0976

פִּנַּ֤ת
jiwe–la–pembeni
H6438

יִקְרַת֙
la–thamani
H3368

מוּסָד֣
msingi
H4143

ד מוּסָּ֔
ulioimarishwa
H3245

ין מַּאֲמִ֖ הַֽ
Anayeamini
H0539

א ֹ֥ ל
hata
H3808

ישׁ׃ יָחִֽ
ataharakisha

Kwa hiyo hivi ndivyo Bwana Mwenyezi asemavyo: “Tazama, ninaweka jiwe katika Sayuni, jiwe lililojaribiwa, jiwe la 
pembeni la thamani kwa ajili ya msingi thabiti. Yeye atumainiye kamwe hatatiwa hofu.
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י17 וְשַׂמְתִּ֤
Na–nitafanya

מִשְׁפָּט֙
hukumu
H4941

ו לְקָ֔
kuwa–kamba–ya–kupimia

ה וּצְדָקָ֖
na–haki
H6666

לֶת לְמִשְׁקָ֑
kuwa–timazi
H4949

וְיָעָה֤
na–mvua–ya–mawe–itafagia
H3261

בָרָד֙
mvua–ya–mawe
H1259

מַחְסֵה֣
kimbilio
H4268

כָזָ֔ב
la–uongo
H3577

תֶר וְסֵ֥
na–mahali–pa–kujificha

יִם מַ֖
maji
H4325

פוּ׃ יִשְׁטֹֽ
yatafurika
H7857

Nitaifanya haki kuwa kamba ya kupimia na uadilifu kuwa timazi; mvua ya mawe itafagia kimbilio lenu, huo 
uongo, nayo maji yatafurikia mahali penu pa kujificha.

ר18 וְכֻפַּ֤
Na–litavunjwa

יתְכֶם֙ בְּרִֽ
agano–lenu
H1285

אֶת־
na–
H0854

וֶת מָ֔
kifo
H4194

וְחָזוּתְכֶ֥ם
na–mapatano–yenu
H2380

אֶת־
na–
H0854

שְׁא֖וֹל
kuzimu
H7585

א ֹ֣ ל
hayata
H3808

תָק֑וּם
simama

שׁ֤וֹט
mfuriko
H7752

שׁוֹטֵף֙
unaofurika
H7857

י כִּ֣
wakati

ר יַֽעֲבֹ֔
utapita

יתֶם וִהְיִ֥
na–mtakuwa
H1961

ל֖וֹ
kwake

ס׃ לְמִרְמָֽ
kuwa–kukanyagwa
H4823

Agano lenu na kifo litabatilishwa, patano lenu na kuzimu halitasimama. Wakati pigo lifurikalo litakapowakumba, 
litawaangusha chini.

י19 מִדֵּ֤
Kila–wakati
H1767

עָבְרוֹ֙
wa–kupita–kwake

ח יִקַּ֣
utawachukua
H3947

ם אֶתְכֶ֔
ninyi
H0853

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

קֶר בַבֹּ֧
asubuhi
H1242

קֶר בַּבֹּ֛
baada–ya–asubuhi
H1242

ר יַעֲבֹ֖
utapita

בַּיּ֣וֹם
mchana
H3117

יְלָה וּבַלָּ֑
na–usiku
H3915

וְהָיָה֥
na–itakuwa
H1961

רַק־
tu–
H7535

זְוָעָ֖ה
hofu
H2113

ין הָבִ֥
kuelewa
H0995

ה׃ שְׁמוּעָֽ
ujumbe
H8052

Kila mara lijapo litawachukua, asubuhi baada ya asubuhi, wakati wa mchana na wakati wa usiku, litawakumba 
tangu mwanzo hadi mwisho.” Kuuelewa ujumbe huu utaleta hofu tupu.

י־20 כִּֽ
Kwa–sababu–

קָצַ֥ר
umefupika

ע הַמַּצָּ֖
kitanda
H4702

עַ הִשְׂתָּרֵ֑ מֵֽ
kujinyoosha
H8311

וְהַמַּסֵּכָ֥ה
na–blanketi

רָה צָ֖
ni–finyu

ס׃ כְּהִתְכַּנֵּֽ
kujifunga
H3664

Kitanda ni kifupi mno kujinyoosha juu yake, nguo ya kujifunikia ni nyembamba mno mtu hawezi kujifunikia.

י21 כִּ֤
Kwa–sababu

כְהַר־
kama–Mlima–
H2022

פְּרָצִים֙
Perasimu
H6559

יָק֣וּם
atasimama

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

כְּעֵ֖מֶק
kama–katika–bonde
H6010

בְּגִבְע֣וֹן
la–Gibeoni
H1391

יִרְגָּ֑ז
atachemka
H7264

לַעֲשׂ֤וֹת
kufanya

֙ מַעֲשֵׂה֙וּ
kazi–yake
H4639

זָר֣
ya–ajabu

הוּ מַעֲשֵׂ֔
kazi–yake
H4639

עֲבֹד֙ וְלַֽ
na–kufanya
H5647

דָת֔וֹ עֲבֹ֣
kazi–yake
H5656

נָכְרִיָּ֖ה
ya–kigeni
H5237

עֲבֹדָתֽוֹ׃
kazi–yake
H5656

Bwana atainuka kama alivyofanya kwenye Mlima Perasimu, ataghadhibika kama alivyofanya katika Bonde la 
Gibeoni: ili kufanya kazi yake, kazi yake ya ajabu, ili kutimiza kazi yake, kazi yake ngeni.

וְעַתָּה22֙
Na–sasa
H6258

אַל־
msi
H0408

צוּ תִּתְלוֹצָ֔
dhihaki
H3887

ן־ פֶּֽ
isije–
H6435

יֶחְזְק֖וּ
zikazidi
H2388

מֽוֹסְרֵיכֶם֑
minyororo–yenu
H4147

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

ה כָלָ֨
maangamizi
H3617

ה וְנֶחֱרָצָ֜
yaliyoamuliwa
H2782

עְתִּי שָׁמַ֗
nimesikia
H8085

ת מֵאֵ֨
kutoka–kwa
H0854

אֲדֹנָי֧
Bwana
H0136

יְהוִה֛
Yahwe
H3069

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

עַל־
juu–ya–

כָּל־
nchi–yote–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi
H0776

Sasa acheni dharau zenu, la sivyo minyororo yenu itakuwa mizito zaidi. Bwana, Bwana Mwenye Nguvu Zote, 
ameniambia habari za maangamizi yaliyoamriwa dhidi ya nchi yote.
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הַאֲזִ֥ינו23ּ
Sikilizeni
H0238

וְשִׁמְע֖וּ
na–sikieni
H8085

קוֹלִ֑י
sauti–yangu

יבוּ הַקְשִׁ֥
angalieni
H7181

וְשִׁמְע֖וּ
na–sikieni
H8085

י׃ אִמְרָתִֽ
maneno–yangu

Sikilizeni msikie sauti yangu, tegeni masikio na msikie niyasemayo.

ל24 הֲכֹ֣
Je–kila
H3605

הַיּ֔וֹם
siku
H3117

שׁ יַחֲרֹ֥
analima

שׁ הַחֹרֵ֖
mkulima

עַ לִזְרֹ֑
kupanda
H2232

ח יְפַתַּ֥
Je–anavunja

ד ישַׂדֵּ֖ וִֽ
na–kusawazisha
H7702

אַדְמָתֽוֹ׃
ardhi–yake
H0127

Wakati mkulima alimapo ili apande, je, hulima siku zote? Je, huendelea kubomoa ardhi na kusawazisha udongo?

הֲלוֹא25֙
Je–si
H3808

אִם־
wakati–wa–

שִׁוָּ֣ה
kusawazisha

יהָ פָנֶ֔
uso–wake
H6440

יץ וְהֵפִ֥
na–kutawanya

צַח קֶ֖
komba
H7100

ן וְכַמֹּ֣
na–bizari
H3646

ק יִזְרֹ֑
kutupa
H2236

ם וְשָׂ֨
na–kuweka

ה חִטָּ֤
ngano
H2406

שׂוֹרָה֙
kwa–safu
H7795

וּשְׂעֹרָ֣ה
na–shayiri
H8184

ן נִסְמָ֔
mahali–pake
H5567

מֶת וְכֻסֶּ֖
na–mtama
H3698

גְּבֻלָתֽוֹ׃
mpakani–mwake
H1367

Akiisha kusawazisha shamba, je, hatapanyi mbegu za bizari na kutawanya jira? Je, hapandi ngano katika sehemu 
yake, shayiri katika eneo lake, na nafaka nyingine katika shamba lake?

וְיִסְּר֥ו26ֹ
Na–anamfundisha
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֖
njia–sahihi
H4941

יו אֱלֹהָ֥
Mungu–wake
H0430

נּוּ׃ יוֹרֶֽ
anamwelekeza

Mungu wake humwelekeza na kumfundisha njia iliyo sahihi.

י27 כִּ֣
Kwa–sababu

א ֹ֤ ל
si
H3808

חָרוּץ֙ בֶֽ
kwa–chombo–cha–kupura

י֣וּדַשׁ
hupurwa
H1758

צַח קֶ֔
komba
H7100

וְאוֹפַן֣
na–gurudumu
H0212

ה עֲגָלָ֔
la–gari
H5699

עַל־
juu–ya–

ן כַּמֹּ֖
bizari
H3646

ב יוּסָּ֑
hazungushwi
H5437

י כִּ֧
lakini

ה בַמַּטֶּ֛
kwa–fimbo
H4294

בֶט יֵחָ֥
hupigwa
H2251

צַח קֶ֖
komba
H7100

ן וְכַמֹּ֥
na–bizari
H3646

ׁבֶט׃ בַּשָּֽ
kwa–ufito
H7626

Iliki haipurwi kwa nyundo, wala gurudumu la gari halivingirishwi juu ya jira; iliki hupurwa kwa fimbo, na jira kwa 
ufito.

לֶחֶ֣ם28
Mkate
H3899

ק יוּדָ֔
hutwangwa
H1854

י כִּ֛
kwa–sababu

א ֹ֥ ל
si
H3808

לָנֶצַ֖ח
milele
H5331

אָד֣וֹשׁ
kupura
H0156

נּוּ יְדוּשֶׁ֑
atapura
H1758

הָמַם וְ֠
na–akiendesha
H2000

גִּלְגַּ֧ל
gurudumu
H1536

עֶגְלָת֛וֹ
la–gari–lake
H5699

יו וּפָרָשָׁ֖
na–farasi–wake

א־ ֹֽ ל
hawata–
H3808

נּוּ׃ יְדֻקֶּֽ
twanga
H1854

Nafaka lazima isagwe ili kutengeneza mkate, kwa hiyo mtu haendelei kuipura daima. Ingawa huendesha 
magurudumu ya gari lake la kupuria juu yake, farasi wake hawasagi.

גַּם־29
Hata–
H1571

את ֹ֕ ז
hii
H2063

מֵעִ֛ם
kutoka–kwa

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

יָצָאָ֑ה
imetoka
H3318

הִפְלִ֣יא
Amefanya–ajabu
H6381

ה עֵצָ֔
shauri
H6098

יל הִגְדִּ֖
amekuza
H1431

ה׃ תּוּשִׁיָּֽ
hekima
H8454

ס
¶

Haya yote pia hutoka kwa Bwana Mwenye Nguvu Zote, mwenye mashauri ya ajabu, na anayepita wote kwa 
hekima.
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